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See the notice on TED website

758672-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de suministro de software – Bereitstellung eines CMS und 
Implementierung der Vergabehandbücher des BMV
OJ S 212/2026 02/11/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesministerium für Verkehr
Correo electrónico: servicestelle-vergabe@bmv.bund.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Bereitstellung eines CMS und Implementierung der Vergabehandbücher des BMV
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist die Bereitstellung eines digitalen Redaktions- 
und Content-Management-Systems (CMS) für die Vergabehandbücher des BMV 
einschließlich der Migration der bestehenden Inhalte, der Abnahme und Inbetriebnahme der 
Lösung, des Anwendungsbetriebs einschließlich Support- und Wartungsleistungen, der 
Durchführung von Schulungen sowie optionaler Leistungen zur Weiterentwicklung und 
Erweiterung des Systems.
Identificador del procedimiento: 83013814-648f-4097-afdd-6409c4db0ca2
Identificador interno: 6#0059/H14
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software
Clasificación adicional (cpv): 72263000 Servicios de implementación de software, 72265000 
Servicios de configuración de software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Robert-Schuman-Platz 1  
Localidad: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Invalidenstraße 44  
Localidad: Berlin
Código postal: 10115
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/758672-2026
mailto:servicestelle-vergabe@bmv.bund.de
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2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXWSYYDDYH0CUXKK# Das 
Vergabeverfahren wird elektronisch über die Vergabeplattform der Bundesverkehrsverwaltung 
unter  durchgeführt. Die Bereitstellung der https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/
Vergabeunterlagen sowie die Kommunikation zwischen Bewerbern/Bietern und der 
Vergabestelle erfolgen grundsätzlich über die Vergabeplattform. Informationen über die 
Vergabe sowie die technischen Voraussetzungen für deren Nutzung erhalten Sie unter: 

 Fragen der Bewerber/Bieter sind über die https://support.cosinex.de/unternehmen/
Vergabeplattform der Bundesverkehrsverwaltung (als registrierte Nutzer) rechtzeitig vor Ablauf 
der Bewerbungsfrist zu stellen. Es werden ausschließlich Fragen beantwortet, die für die 
Erstellung des Angebots erforderlich sind. Die Antworten werden zeitnah erarbeitet und über 
die Vergabeplattform der Bundesverkehrsverwaltung an alle Bieter versendet.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und fakultative Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB: Gefordert wird die Abgabe einer Eigenerklärung pro Wirtschaftsteilnehmer (auch 
von Unterauftragnehmern sowie von den einzelnen Mitgliedern einer Bewerber-
/Bietergemeinschaft) zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen des Bieters/Bewerbers 
(Unternehmen) gemäß §§ 123, 124 GWB:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html

 ###### Die Eigenerklärung ist unter https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Verwendung des Formblatts F1 Erklärung zum Unternehmen abzugeben. ###### Ausschluss 
gemäß Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr.833/2014 und des Artikel 2 der VO Nr. 269/2014 
(EU): Gefordert wird die Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/ bevollmächtigte der BG 
hinsichtlich des Vorliegens eines Sanktionstatbestandes nach Artikel 5k der Verordnung (EU) 
Nr.833/2014 und des Artikel 2 der VO Nr. 269/2014 (EU) in der jeweils geltenden Fassung. 
###### Die Eigenerklärung ist unter Verwendung des Formblatts F Sanktion_RUS 
abzugeben. ###### Die Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bereitstellung eines CMS und Implementierung der Vergabehandbücher des BMV
Descripción: Die Vergabehandbücher des BMV sind in eine zentrale, webbasierte 
Wissensplattform zu überführen. Das System soll eine strukturierte und modulare 
Inhaltsverwaltung, Versionierung, Redaktion und Freigabeprozesse, Kollaborationsfunktionen, 
leistungsfähige Such- und Navigationsfunktionen sowie die Verknüpfung von Regelungstexten 
mit Vorlagen Formularen und Arbeitshilfen unterstützen. Bestandteil der Leistung sind 
insbesondere: - Bereitstellung eines SaaS-basierten CMS einschließlich Produktiv- und 
Testumgebung, - Migration und Strukturierung der bestehenden Inhalte, - Einrichtung von 
Rollen- und Berechtigungskonzepten, - Implementierung von Redaktions-, Prüf- und 
Freigabeworkflows, - Betrieb, Wartung und Support der Lösung, - Durchführung von 
Schulungen für Administratoren und Redakteure, - Bereitstellung optionaler KI-gestützter 
Funktionen auf Basis eines Retrieval-Augmented-Generation-(RAG)-Ansatzes gemäß 
Leistungsbeschreibung. Das System ist zunächst für die Nutzung durch interne Anwender des 

https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/
https://support.cosinex.de/unternehmen/
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
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Geschäftsbereichs des BMV bereitzustellen und soll auch die Veröffentlichung ausgewählter 
Inhalte im Internet unterstützen. Die Lösung muss die Anforderungen an Datenschutz, 
Informationssicherheit, Barrierefreiheit sowie den Cloud-Betrieb im Umfeld der 
Bundesverwaltung erfüllen. ##### Weitere Informationen sind den elektronisch 
bereitgestellten Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Identificador interno: 6#0059/H14

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software
Clasificación adicional (cpv): 72263000 Servicios de implementación de software, 72265000 
Servicios de configuración de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Zusätzliche Schulungen: Der Auftraggeber kann während der 
Vertragslaufzeit zusätzliche Schulungen für Administratorinnen und Administratoren sowie 
Redakteurinnen und Redakteure abrufen. Die Schulungen sind inhaltlich an den in Kapitel 8 
beschriebenen Schulungsleistungen auszurichten. Umfang, Termin und Durchführung werden 
im Einzelfall zwischen Auftraggeber und Auftragnehmer abgestimmt. Die Vergütung erfolgt auf 
Grundlage der im Preisblatt ausgewiesenen Positionen für optionale Schulungsleistungen. 
####### Integration weiterer Handbücher: Der Auftraggeber kann die Übernahme weiterer 
fachlicher Regelwerke und Handbücher in die Wissensplattform beauftragen. Dies umfasst 
insbesondere die Migration und Integration der Inhalte des Vergabehandbuchs HVA für den 
Straßen- und Brückenbau einschließlich der Übernahme von Dokumenten, Metadaten, 
Verlinkungen und sonstigen fachlichen Informationen in die bestehende Plattformstruktur 
(BMV - Handbuch für die Vergabe und Ausführung von Bauleistungen im Straßen- und 
Brückenbau (HVA B-StB)). Die Übernahme erfolgt auf Grundlage der im Preisblatt 
ausgewiesenen optionalen Leistungen. ###### Weitere optionale Leistungen: Der 
Auftraggeber kann weitere im Kapitel 4.10 beschriebene optionale Funktionalitäten und 
Erweiterungen der Plattform beauftragen. Die Umsetzung erfolgt auf Grundlage der im 
Preisblatt ausgewiesenen Positionen oder ##### Weitere Einzelheiten sind den elektronisch 
bereitgestellten Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Robert-Schuman-Platz 1  
Localidad: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Invalidenstraße 44  
Localidad: Berlin
Código postal: 10115
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 50 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
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Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber kann die Laufzeit des Vertrages nach 
Ablauf der regulären Vertragslaufzeit einmalig um weitere 12 Monate verlängern. ##### 
Weitere Einzelheiten sind den elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Alle zu erstellenden Druckerzeugnisse (Schulungsunterlagen) werden 
grundsätzlich elektronisch zur Verfügung gestellt. Gedruckte Exemplare werden nur in der 
unbedingt erforderlichen Anzahl und doppelseitig gedruckt bzw. produziert (Absprache mit 
dem AG). - Die im Rahmen der Leistungserbringung gefertigten Ausdrucke sollen auf 
Recyclingpapier erfolgen, das die Kriterien des Umweltzeichens Blauer Engel (DE-UZ 14 oder 
DE-UZ 14a) oder gleichwertig erfüllt.
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Das System muss die Anforderungen an Barrierefreiheit gemäß der 
Barrierefreien-Informationstechnik-Verordnung (BITV 2.0) sowie des 
Behindertengleichstellungsgesetzes (BGG) erfüllen.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Prevención y control de la contaminación
Objetivo social promovido: Accesibilidad para todos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: F2 Erklärung zur Haftpflichtversicherung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Gefordert wird die Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters 
(im Falle der Eignungsleihe des hierfür benannten anderen Unternehmens), dass eine 
entsprechende Versicherung vorhanden ist oder im Auftragsfall abgeschlossen wird und diese 
während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten wird. ###### Die Eigenerklärung ist 
unter Verwendung des Formblatts F 2- Erklärung zur Haftpflichtversicherung abzugeben. 
###### Sofern der Bieter dem haushaltsrechtlichen Grundsatz der Selbstversicherung 
unterliegt, ist der Abschluss einer entsprechenden Versicherung nicht erforderlich. In diesem 
Fall ist eine entsprechende Erklärung abzugeben und ein Nachweis über die 
Selbstversicherung dem Angebot beizufügen. ###### Mindeststandards: Die Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung hat mindestens die nachstehenden Schäden mit folgenden 
Mindestversicherungssummen abzudecken: - Für Personen- und Sachschäden mindestens 
3.000.000 EUR pauschal je Schadensfall, - Für Vermögensschäden mindestens 100.000 EUR 
je Schadensfall. ###### Die Einzelheiten sind den elektronisch bereitgestellten 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: F3.1 Referenzen zum Unternehmen (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Geeignete Referenzen über früher ausgeführte Aufträge der in den 
letzten drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen, die mit Bezug auf die 
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ausgeschriebenen Leistungen, Aufschluss über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit des Bieters geben. Bereich/ Themenschwerpunkt: Einführung eines 
Contentmanagementsystems ######## Gefordert werden vergleichbare Referenzen, d.h. 
Leistungen, die dem Auftragsgegenstand nahekommen oder ähneln und in Umfang, 
Komplexität (Vielschichtigkeit) und Schwierigkeitsgrad den ausgeschriebenen Leistungen 
entsprechen. Dabei gelten zusätzlich folgende Mindestanforderungen an die anzugebenden 
Referenzen: Es sind mindestens 2 Referenzprojekte nachzuweisen, die Erfahrungen im 
Bereich von - Einführung einer Contentmanagement-, Redaktionssystems mit strukturierter 
Inhaltsmodellierung und Wiederverwendung von Inhaltsobjekten - Migration oder Überführung 
bestehender Inhalte in das CMS aus dokumentenbasierten Quellen (z. B. Word-, PDF- oder 
vergleichbare Dokumente) - produktiver Einsatz des CMS mit unterschiedlichen Rollen mit 
mindestens 15 Redakteuren - Bereitstellung und Betrieb des CMS als webbasierte SaaS-
Lösung/Software nachweisen. Alle Bereiche müssen kumulativ je Referenz nachgewiesen 
werden. ##### Die Einzelheiten sind den elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: F3.2 IT-Sicherheitszertifizierungen des Cloud-
Dienstleisters (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Gefordert wird ein Nachweis eines 
aktuellen BSI-C5-Testats Typ 2 des eingesetzten Cloud-Dienstleisters und eine aktuelle 
Zertifizierung nach ISO/IEC 27001 oder gleichwertig. ##### Die Einzelheiten sind den 
elektronisch bereitgestellten Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de
/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice
/CXWSYYDDYH0CUXKK

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite
/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Angebote sind vollständig vorzulegen. Der Auftraggeber behält 
sich vor, Unterlagen nach pflichtgemäßem Ermessen gemäß § 56 VgV nachzufordern.

https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK/documents
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK/documents
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYDDYH0CUXKK
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Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: *Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Formblatt F Sanktion_RUS: Abgabe einer Eigenerklärung 
in Hinblick auf das Vorliegen des Sanktionstatbestandes des Artikel 5k der VO (EU) 833/2014 
und des Artikel 2 der VO Nr. 269/2014 (EU) (Formblatt F Sanktion) - Verhaltenskodex des 
BMV: Abgabe einer Eigenerklärung, dass der "Verhaltenskodex für Geschäftspartner des 
BMV" zur Kenntnis genommen und eingehalten wird. - Erklärung Scientology: Abgabe einer 
Eigenerklärung, dass keine von der Scientology-Organisation und deren Unternehmen 
angewandte "Technologie von L. Ron Hubbard" Anwendung findet.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes 
beim Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB (siehe z.B.: https://www.gesetze-im-internet.de

 hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über /gwb/__160.html)
das Vergabeverfahren hin. § 160 GWB lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB (siehe z.B.: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, hiervon vor /__134.html)
Zuschlagserteilung nach Maßgabe des §134 Abs. 1 GWB informieren. Bei schriftlicher 
Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf elektronischem Weg 
oder per Fax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information geschlossen werden (§ 

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
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134 Abs. 2 S. 1 und S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesministerium für Verkehr
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesministerium für Verkehr

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundesministerium für Verkehr
Número de registro: UStID. DE235213079
Dirección postal: Robert-Schuman-Platz 1
Localidad: Bonn
Código postal: 53175
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Punto de contacto: H14 / Servicestelle-Vergabe
Correo electrónico: servicestelle-vergabe@bmv.bund.de
Teléfono: +49 000
Fax: +49 3018300807-1490
Dirección de internet: https://www.bmv.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: Tel. +49 2289499-0
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

mailto:servicestelle-vergabe@bmv.bund.de
https://www.bmv.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse: 08a9e7fa-8626-4faa-8132-c8a9ea4cd30e-
01
Principal motivo de la modificación: Información actualizada
Descripción: Das Eignungskriterium Nr. 3.1 wurde konkretisiert.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Die Mindestanforderungen wurden geändert. vorher: Es 
sind mindestens 2 Referenzprojekte nachzuweisen, die Erfahrungen im Bereich von - 
Einführung einer Contentmanagement-, Redaktionssystems mit strukturierter 
Inhaltsmodellierung und Wiederverwendung von Inhaltsobjekten - Migration oder Überführung 
bestehender Inhalte aus dokumentenbasierten Quellen (z. B. Word-, PDF- oder vergleichbare 
Dokumente) - produktiver Einsatz mit unterschiedlichen Rollen, mindestens 25 Redakteure 
und 500 interne registrierte Nutzer - Bereitstellung und Betrieb einer webbasierten SaaS-
Lösung/Software nachweisen. Alle Bereiche müssen nachgewiesen werden. aktuell: Es sind 
mindestens 2 Referenzprojekte nachzuweisen, die Erfahrungen im Bereich von - Einführung 
einer Contentmanagement-, Redaktionssystems mit strukturierter Inhaltsmodellierung und 
Wiederverwendung von Inhaltsobjekten - Migration oder Überführung bestehender Inhalte in 
das CMS aus dokumentenbasierten Quellen (z. B. Word-, PDF- oder vergleichbare 
Dokumente) - produktiver Einsatz des CMS mit unterschiedlichen Rollen mit mindestens 15 
Redakteuren - Bereitstellung und Betrieb des CMS als webbasierte SaaS-Lösung/Software 
nachweisen. Alle Bereiche müssen kumulativ je Referenz nachgewiesen werden.
Los pliegos de contratación se modificaron el: 30/10/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5d3bfec1-c53c-4c38-9d53-38437d502d15  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/10/2026 11:24:48 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 758672-2026
Número de la edición del DO S: 212/2026
Fecha de publicación: 02/11/2026
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